On my own accord I personalily appeared before the undersigned (there should be written the
name, the family name, etc. of that person who is to receive the [denunciation], who, if the notary
is not present, should write: before me the undersigned) taking place in (here there are noted the
place and the diocese where the person who is to receive the action [that is, the denunciation] lives)
[Delegated specially only for this action by R.P.D. [The reverend person delegating?]. . ., as [will
be seen] from his letter directed [to me] and given under the date (Let there be expressed on what
day the letter itself was written) applying to the present situation] N.N. (there should be written the
name, family name, the name of the father, the country of origin [that is, nationality], age, situation
[no doubt the type of work the person does] and the home address of the person denouncing; and if
this person is a religious, also the name the person was called by in the world) to whom, having
made an oath to speak the truth, which he took having touched the Holy Gospels of God (which he
must touch with his hand, even a priest) it was explained as below, that is:

This person denouncing in ordinary language [he must declare that he knows that this faculty
was obtained from the ordinary of the place to receive without the intervention of the notary what
he is about to relate to exonerate his conscience, and therefore because he cannot present himself to
the Most Reverend Bishop concerning the just causes: then] he must continue to narrate, in words,
however, discrete and contracted (brief) what pertains to the solicitations made to him or what
++34++ were the words, the writings, or the acts, accurately describing the place, time, occasion,
times and singular circumstances, and whether in the act of confession either before or after the
sacramental absolution these things took place. He must identify the confessional seat and the
soliciting confessor himself, and in so far as he either does not know his name and family name or
has forgotten it, he shall describe accurately the person of that man, noting distinctly all his
characteristics, so that he might be recognized. He should note who receives the denunciation, that
he should avoid interrogating the denunciating person whether he gave consent to the obscene deed
in any way or refused, since the witness is not bound to manifest his defects; nay, the one denouncing
is expressly advised that he is not bound fo manifest consent if perchance he gave it. With these
words written as they are narrated, and, in so far as possible, in the same words of the one
denouncing, what follows here, nor is anything more required.

The interrogation: Whether he knows or heard it said, that said N.N. (naming the person),
the confessor, solicited other penitents to obscene things?

He responds: (If the response was affirmative, he will seek the name and family name of the
persons and the source (cause?) of the knowledge).

The interrogation: Concerning the good name of the aforesaid confessor N.N. with you
yourself as with others?
He responds: . . .

The interrogation: Whether he made the declarations from hate or from love, and from
enmity or other general reasons, etc.

He responds: Correct (if he will say that he had denounced in order to exonerate his own
conscience.)
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If more than one month had passed since the solicitation, moreover, there should be added:

The Interrogation: Why then did you delay the denouncing of the aforesaid matters to your
Ordinary and the exoneration of your conscience?

He responds:

All of these matters having been absolved, there should read to the denouncing person
everything which was given in writing, or, having given a just reason in writing, a just cause in
writing, the instrument should be given to him so that he may read it in the presence of him who
receives the denunciation; all of these matters proved and accepted, together with the corrections,
additions and erasures, if there are some, ++35++ he is invited to write his sighature below, and,
having given an account of his taking an oath to observe the secret, he should be dismissed.

All of these matters will be described in these words:

Having these matters and having accepted them, the one denouncing having been dismissed
has sworn to observe the secret, again touching the Holy Gospels of God (he swears an oath upon
the Gospel again); and in confirmation of what has been testified by word he writes his signature (or,
if he cannot write: since he cannot write, as he asserted, (let the cause be noted), he made the sign
of the cross).

After the one denouncing here has signed or made the sign of the cross, the notary should
sign, if he is present, in this way:

These are the Acts signed by myself, the notary (and if he has been assumed only for this act:
assumed only for this act).

Finally, he signs who receives the denunciation.
L.XS.

If, however, the notary was not present, then the one who receives the denunciation signs in
this way:

These Acts are signed by myself, N.N. [specially delegated only for this act by R.P.D. (the
reverend delegating person) N.N.J.

[The delegate then delivers the entire act directly to him from whom he bas received the
delegation together with the instruction and the letters received, keeping nothing for himself].
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FORMULAF
Formula of Delegation to Undertake the Investigation
A) TO UNDERTAKE THE COMPLETE INVESTIGATION
The...day...ofthemonthof...intheyear...

We . . . ask you that you will take the customary diligence in pursuing [this investigation]
according to the affixed instruction about a false denunciation made by (for example, a woman or
WOIMEN) .« oo v vv v against thepriest......... by interrogating [them] separately, formally and
under oath to tell the truth and observe the secret, two witnesses, in so far as is possible from the
ecclesiastical body, but more important than anything else [to interview somebody], who knows well
both the denounced person and the one denouncing (or, if the denouncing are many in number, one
and all denouncers). If you cannot find only two witnesses who know together the one denounced
and each and every one denouncing, you will call many, as many, namely, as it will be fitting so that
there will be a double testimony as to the denunciated and each one denouncing.

An authentic copy of the Acts, however, you shall transmit to us directly and in a safe way,

together with the instruction and these letters, retaining nothing for yourself.
LXS.

The Signature of the Ordinary of the place, the one delegating
(Formula G is joined to the letter)
B) TO UNDERTAKE A PARTIAL INVESTIGATION
On the . . . day of the month of . . . in the year . . .
We . . . ask you to undertake the investigation according to the affixed instruction . . . . .
++37++ by interrogating [them)] separately, formally and under an oath to speak the truth and of
observing the secret, two witnesses, in so far as is possible, from the group of ecclesiastics, as greater

than any exception, who (e.g. the woman or women) know [them] more closely.

You will transmit an authentic copy, however, of the acts to us directly and in a safe way,
together with the instruction and this letter, keeping nothing for yourself.

LXS. Signature of the delegating Ordinary of the place

(To the letter is joined Formula H)
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FORMULA G
Way of Undertaking the Entire Investigation (Note 1)

[Note: Whatever is included between the brackets is valid in the case in which the work is
done by a delegate.]

On the . . . day of the month of . . . in the year of . . .

Having been summoned, this person personally came into the presence of myself, the
undersigned, (let there be written the place and diocese where he is located) {for this act only
specially delegated by R.P.D. . . . as [is evident] from the letters of the same person delegating
directed and given to me on this date . . . (there should be expressed on what day the letter was
written) binding to the present position].

N...N... (the name, family name and qualities of the Respondent witness) who, having
reported his taking his oath to tell the truth, which he gave (even if a priest), having touched the holy
Gospels of God, was by myself:

1. The Interrogation: whether he knew the priest N . .. N . .. (name, family name and
qualities of the person denunciated).

He responded: . . . (let there be written the language that the witnesses use and his response).

2. The Interrogation: what is the lifestyle of this priest, what are his morals, what is the
opinion of people [about him]?
He responds: . . .

3. The Interrogation: Whether he knew N ... N ... (name, family name, and qualities of the
one denouncing, or, if there are many, of each one of them).
He responds: . ..

4. The Interrogation: What is his (each one of them) life-style, morals, and his opinion
among the people? ’

He responds: . ..

5. The Interrogation: Whether he thought that he or she is worthy of faith or capable, on the
other hand, of lying, calumniating in court and even of perjury?

He responds: . . .

6. The Interrogation: Whether he knows whether perhaps between him and the aforesaid

priest there ever existed any reason for hate or enmity?
He responds: . ..
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Then, have duly read the work and brought him to take the oath of observing the secret,
which he took as above, he is dismissed and, before he goes away, signs in confirmation of what has
been stated (or, if he cannot write: when he asserted that he cannot write (let the reason be noted),
he makes the sign of the cross).

After the witness has signed here or made the sign of the cross, he signs that he received the
testimony in this way:

These acts are signed by myself, N.N., [specially delegated only for this act].

LXS.

[The delegate then directly transmits the act to him from whom he has received delegation
together with the instruction and the letter he received, keeping nothing at all with himself].

FORMULA H

The Way of Undertaking Partial Investigations (Note 1)
(Note 1. Anything included in brackets is valid in the case where the investigation is done
by a delegate). .

On the . . . day of the month of . . . inthe year . . .

Having been called personally there appeared before me the undersigned (let there be written
the name, family name, etc., of the person who is to do the activity) taking place in (let there be
noted the place and diocese where he is to be found) [specially delegated only for this act by R.P.D.
...... , as [can be seen] in the letter of that same person directed and given to me on this date (let
there be expressed on what exact day the letter was written) attached to the present document. N .
.. N...(name, family name and qualities of the respondent witness) who, having been brought to
take the oath to tell the truth, which he does (even a priest) having touched God’s holy Gospels,
performed this for me.

1. Interrogation: whether he knew (for example, the woman) N. . . N . . .? (name, family
name and qualities of the indicated person).

He responded: . . . (this should be written in the same language the witnesses uses for his
response).

2. The Interrogation: what is his lifestyle, what are his morals, what is his reputation among

the people?
He responded: . . .
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3. Interrogation: Whether he thinks that he [or she] is worthy of credence or on the other
hand thinks that he or she is oapable of lying, calumniating in court and even of committing perjury?
He responded: .

4. The Interrogation: Whether he knows whether perhaps between him or her and the priest
there exists or has existed a cause for hate or enmity?
He responded: . . .

Then, the act duly read to the witness, having signified his taking an oath to observe the
secret, which he does as above, the witness will be dismissed, ++41++ and before he leaves, signs
as a confirmation of what has preceded (or, if he cannot write: when he cannot write, as he asserted
(let the cause be noted), he made the sign of the cross).

After the witness signed here or made the sign of the cross he who received the testimony
signed himself in this way:

These are acts done through me N . . . N .. . [especially delegated only for this act].
LX.S.

[Then the delegate will transmit the act directly to him from whom he received the delegation
together with the instruction and letter keeping nothing for himself].
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FORMULA I
Way of Conducting an Examination Through Generalities

Note: Whatever appears within the brackets is valid in the case where the examination is by the
delegate, or respectively, without the intervention of a notary.

If the delegate, however, having given a grave reason, cannot observe this way of
administering an examination, he should recur to him from whom he received the delegation for
[further] instructions.

The notary, if he is present, otherwise, he who is to undertake the examination will begin the
procedures in these or in similar words:

On the . . . day of the month of . . . inthe year . . .

By force of the decree of R.P.D. [The Most Reverend Bishop] (Let there be written the name,
etc. of the Ordinary of the place) given on the date of . . . having been summoned there appeared
before the undersigned (let there be written down the name, the family name, etc. of the person who
is to receive the act, and who, if the notary is not present, will write: in the presence of myself the
undersigned), taking place in (let there be noted the place and diocese where he is to bound who is
to receive the action) [especially delegated only for this action by R.P.D. . .. ., as appears from his
Jetter directed to me and given to me on the date (let there be expressed on what precise day the letter
was written), this person, N.N. (here there should be written the name, family name, father’s name,
homeland, age, condition and address of the person summoned; and, if he is a religious, also the
name by which this person is known in the world), having been brought to take an oath to tell the
truth, which he does touching God’s hely Gospels (which he must touch with his hand), was:

Asked: Whether he knows or imagines the reason for his being called for the present
examination?

He responded: . . .(Let there be written his response in that language which the summoned
pErson uses).

Asked: . . . For how many years have you been approaching the sacrament of penance?
He responded: . . .

Asked: Whether he always went to receive the sacrament of penance from the one and same
confessor ++43-++ or whether from many priests: moreover, whether he always went to receive the
sacrament of penance in th one and same church?

He responded: . . .

Asked: Whether from each of the priests to whom this person confessed he received holy

admonitions and opportune instructions, which gave edification to the person being examined, and
kept him from evil.
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He responded: . . .

If the response was affirmative, that is, if he says that he had always been directed well, then
he will be interrogated in the following manner:

Asked: Whether he knows or remembers if at any time it was said or heard that a certain
confessor had not acted in such a holy and honest manner toward penitents, so that murmurs or even
contemptible words against the confessor had been proffered: for example, had the person being
examined heard similar things from one or from many penitents, and over the past year or over four
or three months? ‘

He responded: . . .

If after this interrogation and commentary the person being examined continues to deny, let
the action be concluded with the usual formula, which appears at the bottom of this instruction.

But if there had appeared to be something against any confessor, according to those things
concerning which he is being asked, then he will be interrogated further as follows:

Asked: That he tell the name, family name, office, and age of the confessor, and the place
or seat of his confession; or whether he was a secular or a religious priest, etc.
He responded: . . .

Asked: That he tell, in order, sincerely and clearly, using, however, discrete and constricted
words, all of those things less than honorable which he had heard in the sacramental confession
either before or after or on the occasion of confession: whether there had been something performed
with him less than honest by nods, touches or action, etc., by the priest.

He responded: . ..

At this point, the judge solicitously will take care that the description is in the same words
which the confessor used, the obscene words, the seductions, the invitations to meet in some place
for an immoral purpose, and all the other things which constitute the crime of solicitation, using the
vernacular language for the answers which are to be sedulously and truthfully recorded ++44-++and,
in so far as possible, with the same words in which they were offered; he should add the
temperament of the person examined, if he notices that he seems impeded by too much fear or
bashfulness from telling the truth, assuring him that everything will be kept under an inviolable
secret. Then he should ask him the time from which the solicitations began, how long they perdured,
how often they were repeated, in what words or acts smacking of an immoral purpose they had been
expressed. He will diligent avoid asking about the consent of the person himself being examined
with regard to the solicitation, and, even more, he should advise him expressly that he is not bound
to manifest whether by chance he gave consent. Likewise, he will avoid any interrogation which he
give evidence of a desire to know the sins of that person.

Asked: Whether he knows or heard it said that the aforesaid confessor had solicited other
penitents toward obscenities; and if affirmative, he should name them (and he will help give the
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name, family name, etc., or at least the better indications by which the other solicited persons can
be detected).
He responded: . . .

Asked: Whether the aforesaid person being examined, had given testimony out of a love for
justice and truth, or rather from another motive of enmity or of hate, etc.?
He responded: . . .

With all of this taken care of, there should be read to the person being examined everything
that has been put down in writing, or, for a just cause expressed in the notes, the instrument [that is,
the docurnent upon which the notary has written the answers] should be given to him so that this
person may read it to himself in the presence of the one who accepted the examination; then,
everything that has been approved and accepted by that person, together with the corrections,
additions and erasures, if there are any, he should be invited to sign and led to take an oath to observe
the secret, and then he should be dismissed. All of these matters shall be described in this words:

The accused, having received and accepted all these matters, was dismissed, having sworn
to observe the secret, once again touching God’s holy gospels (He will swear again on the Gospel
book) and, in attestation of what he had stated, he signed it (or, if he cannot write: when he asserted
that he could not write (let the cause be noted), he made the sign of the cross).

After the person being examined has signed here or has made the sign of the cross [on the
document], the notary will sign, if he is present, in this way:

These acts are signed by myself, N.N., Notary (and if he has been authorized only for this
action: authorized only for this action).
L.XS.

Finally, he who been administered the examination will sign it. If, however, the notary was
not present, then the one who accepted the examination will sign in this way:

These acts are signed by myself, N.N., [specially delegated for this act only by R.P.D., N.N.].
[The delegate will then transmit the action [documentation for the lawsuit] directly to him

from whom he received his delegation together with the instruction and the accepted letter, keeping
nothing at all for himself].
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FORMULA. L

' FORMULA OF THE PROPOSAL TO BE MADE BY THE PROMOTER OF JUSTICE;
THE COMPLETE INQUISITION

Having made a brief summary and inquiry about the reasons of law and fact, the conclusion
comes about through the promoter of justice, for example, as followed, however, according to the
circumstances:

Having considered everything, I think it must be decided that the priest . . . be warned (simply
or correctly) - or - let the case be constituted in the Curia, that is, the diocesan Curia, and let the case
be undertaken according to law (meanwhile, however . . . and here there are added the canonical
opportune provisions, if there are some that seem to need to be proposed to the promoter).

Onthe ... day of themonth of . . . inthe year. ...
The signature of the Promoter of Justice

FORMULA M
FORMULA OF THE DECREE TO CONSTITUTE A PENAL REMEDY

We (name, and so on, qualities, etc., of the Ordinary of the place), having weighed the actions
against the priest, N.N. (our diocese, abbacy, prelature, etc.) about whom there is reported the crime
of solicitation, we decree that the aforesaid priest, N.N.: be admonished (paternally, gravely, etc.
according to the diversity of cases) under the secret of the Holy Office.

If some resolution has to be added, and there is added:

And according to the resolution, the resolution is that . . .

These are the acts of . . . (the address of the Ordinary of the place) on the . . . day of the
month . ..of theyear. ..

L.X.S.

Signature of the Ordinary of the Place
Signature of the Notary
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FORMULA N
The Method For Warning About the Crime of Solicitation

Concerning those who have been denounced once or twice concerning the horrible crime of
solicitation for the most part, having taken the opportune efforts, it is decreed that: They should be
warned (simply or correctly) under the secret of the Holy Office. The person to whom belongs or
is assigned the duty of imparting an admonition of this type, will summon the denounced priest, with
the proper circumspection, and he is to impress upon him with serious words, more or less according
to the circumstances and the tenor of the decision, but in a paternal and fatherly way, avoiding lest
in any way, whether directly or indirectly, he reveal the ones denouncing him, in these words: “It has
come to the ears of the Ecclésiastical authority that he, within the sacred tribunal of penance, not
always acted as was befitting prudence and holiness, so that not without merit it must be feared lest
he, with a rash effort, attempted to convert the sacrament itself of reconciliation into the ruin of
souls: It is therefore greatly to his interest that he carefully avoid these things in the future, lest the
ecclesiastical authority be compelled to proceed to more serious matters™.

Let there be observed, moreover, the secret of the Holy Office regarding all the matter and with
everyone to the greatest extent.

If the admonition is done through letter, the method of admonishing should be done in this
way. )

[The delegate, however, is to give this admonition, at an opportune time, informs him from

whom he receives his delegation of the results, at the same time transmitting to him all documents,
if he has any, and not keeping anything for himself.]

The Form of the Decree for the Arraignment

The formulas proposed here are not, as is evident, definitive: they can and must be varied
according to the different circumstances. They are proposed therefore as an example.

A) TO INDICT SIMPLY

The Reverend . . . to be indicted in the diocesan Curia about all the matters deduced against
him and there should be a case according to law.

These are the Acts [signed at] (the address of the Ordinary of the place)
On the . . . day of the month of . . . in the year of . .
Signature of the Ordinary of the place
Signature of the notary
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